
2 V a c a t i o n Course 1967 

LECTURE SERIES 

Ces conférences ont été organisées principa­
lement à 1 !intention des étudisants d !été 
du CERN; toutefois, les membres du personnel, 
boursiers ou visiteurs qui désirent y assister 
sont les bienvenus. 

Les conférences auront lieu dans l'Amphithé­
âtre, à partir de 8h.45 (sauf indication 
contraire). Chacune d'elles durera environ 
une heure et quart et sera suivie, éventuel­
lement, d'une brève discussion. 

Date Lecturer / Conférencier 

4.9.67 

5.9.67 

6.9.67 

7.9.67 

8.9.67 

Wednesday, 6 September 

11.00 

Main Auditorium 

This series of lectures has been organized 
primarily for university students partici­
pating in the CERN vacation course, but any 
staff members, fellows or visitors wishing 
to attend will be welcome. 

The lectures will take place in the Main 
Auditorium, beginning at 8.45 a.m. (unless 
otherwise indicated). Each lecture will 
last one-and-a quarter hours after which 
there may be a short discussion period. 

Title / Titre 

SUMMER COURSE 

"Fundamentals of Quantum Mechanics and  
Particle Physicstf 

by Professor O.R. Frisch / Cambridge University 

(4th lecture - for programme, see notice-boards) 

Dr. M. Borghini The technique of polarized targets 

Dr. L. di Leila High energy physics with polarized target 

Dr. L. di Leila » » » " » " 

JEUNE GENEVOIS 

Dr. A. Kjelberg ISOLDE Project 

E n s e i g n e m e n t / T r a i n i n g a n d E d u c a t i o n 

ACADEMIC LECTURE SERIES 

M e m o r a n d a 

IMPOTS FRANÇAIS 1965 

L !impôt français sur les revenus de 1965 va être mis en recouvrement et devra 
être payé le 15 novembre 1967 au plus tard. La procédure de remboursement qui 
a été établie pour 1 !impôt sur les revenus de 1964 sera suivie pour le rembour­
sement de l'impôt 1965. Les détails seront communiqués en temps utile. En atten­
dant, toute personne qui reçoit un avertissement d'avoir à payer l'impôt est 
priée d'en faire parvenir rapidement une photocopie (sans omettre d 1y ajouter  
son nom) à la Division du Personnel, Groupe du Personnel, à l'attention de 
M. J.F. Barthélémy. 

J.F. Barthélémy 
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Ainsi : - les places numérotées de 1 à 48 et de 70 à 111 et de 129 à 170 et de 188 à 214, soit 159, 
sont réservées à la Division SB, acheteurs compris ; 

- les places de 49 à 69, de 112 à 128, de 171 à 187 et de 215 à 231, soit 72, 
sont réservées aux Divisions NP et MSC ; 

- les places non numérotées, soit 237, sont réservées au personnel des entreprises et 
aux personnes travaillant en régie. 

- L 1emplacement entre la réception et la Centrale Thermique est réservé désormais  
aux visiteurs. 

Sens de la circulation dans le parking 

- L'entrée obligatoire du parking se fait par la route A (côté Meyrin). 

- La sortie obligatoire du parking se fait par la route B (côté SB). 

Des panneaux ont été posés à divers points du parking et des flèches ont été peintes sur le 
macadam, qui donnent le sens obligatoire de la circulation. Il conviendra de s'y conformer. 
Les contrevenants s'exposeront à des sanctions sévères. Prière de consulter le plan ci-dessous. 

N *B . : Des emplacements sur le parking sont réservés aux autobus de la CGÏE. Les voyageurs à destina­
tion de Genève peuvent se présenter, soit à l'arrêt près de la route B, soit à l'arrêt du 
restaurant Bel Horizon, le bus ne s'arrêtant pas, au retour, à la route A. 

B.W. Gamble, Chef des Services Généraux de l'Administration 

P A R K I N G 

longeant la route de Meyrin, reliant les deux entrées du Site 

Ce nouveau parking de 468 places a été mis en service le 15 août 1967. Sa répartition 
a été faite de la façon suivante : 

Nombre de places Emplacement Réservé  

SB NP/MSC ̂  Entreprises 

151 Contre route nationale no 46 48 21 82 

101 1ère partie centrale vers route B 84 17 — 

89 Contre terrain foot-ball/butte 27 17 45 

100 2ème partie centrale vers cantine 2 — 17 83 

27 Contre cantine 2 — ~ 27 

468 159 72 257 
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SERVICE DES MAGASINS STORES SERVICE 

A vendre au Personnel : 

7 petits rayonnages en bois 
Chaises et fauteuils 
1 vestiaire métallique à 2 cases 

1 petite armoire en bois sans porte 

Plateaux métalliques pour rayonnage 
Vitres de dimensions diverses 
2 grands plateaux en bois comprimé 
1 bureau métallique à 2 tiroirs d'un 

côté (offre écrite sur la base de Fr. 100.-) 

Fenêtres en bois 
Matériel électrique et électronique divers 

For sale to CEtIN Staff : 

7 small wooden shelvings 
Chairs and arm-chairs 
1 metal wardrobe with two partitions 

1 small wooden cupboard without door 

Metal trays for shelving 
Window panes of various dimensions 
2 large compressed wooden trays 
1 metal desk with two drawers on one side 

(offer in writing,based on Fr. 100.-) 

Wooden wi n d ow-f r am. e s 
Various electric and electronic components 

Tous ces articles seront vendus au fur et 
à mesure aux personnes qui se présenteront 
en acquéreurs après 16 heures dans le hall 
de stockage, côté bâtiment Transport. 

A vendre aux Divisions : 
Liste 49 - 48 

2 oscilloscopes Tektronix, type 321 en ordre 
de marche 

5 thermomètres à contact électrique (échelle 
50 à 100 degrés) 

La Section Stock Statique Récupération a un 
choix de pièces détachées d'appareils élec­
triques et électroniques, neuves ou usagées 
et des appareils électroniques en bon état. 

All these articles will be sold to bona 
fide purchasers on a "first come first 
served bases11 after 4 p.m. in the Depository 
Store, on the Transport Side. 

For sale to Divisions : 
List 49 48 

2 Tektronix oscilloscopes, type 321, 
ir good conditions 

5 thermometers with electric contact 
(graduated from 30 degrees to 100 degrees) 

The Surplus Stock and Salvage section has 
a large selection of new and used electronic 
and electrical spare parts, also used elec­
tronic components in good conditions. 

Les personnes intéressées sont priées de 
s'adresser à F. Spyse, tél. 2732 - 3437. 

Those interested should contact F. Spyse, 
tel. 2732 - 3437. 

Chef du Service Magasins Head of Stores Service 

La Section Réception/Expédition est en 
possession d'un paqtiet reçu le 4 août 1967. 
Ce paquet a été expédié par chemin de fer 
express et les seules indications que nous 
possédons sont les suivantes : 

Contenu : 2 moteurs électriques (CPH 6V-9A) 
diamètre de l'axe 6 m/m ; poids : 
1,2 kg 

Provenance : Maison Robert BOSCH G.m.b.H. 
BUHLERTAL / Baden 

The Receiving/Dispatching section holds 
a packet received on 4th August 1967. 
"his packet was dispatched by express-rail 
and the only available information is as 
follows : 

Contents : 2 electrical motors (CPH 6V - 9A) 
Axis-diameter 6 m/m 
Weight : 1,2 kg 

From : Robert BOSCH G.m.b.H., BUHLERTAL/ 
Baden 

La personne intéressée est priée de prendre 
contact avec R, Zbinden, tel. 33 34. 

Those interested should contact R. Zbinden, 
tel. 3334. 

Chef du Service Magasins Head Stores Service 

VISITES COMMENTEES DU CERN 

Samedi/Saturday, 9 septembre/September 

9.30 
14.30 

Reception P10 

Sur demande préalable au PIO 

PIO GUIDED TOURS OF CERN 

Français - French 
Français - French 
Allemand - German 

Tel. 2788. 
By prior arrangement with the PIO 

Prière de consulter le panneau d'affichage Please consult the notice-board in the 
du bâtiment ADM pour des renseignements ADM building for final details of next 
définitifs concernant la visite de samedi prochain. Saturday's visit. 


